
533047-2026 Page 1/8

See the notice on TED website

533047-2026 - Kilpailu
Saksa – Taidetilojen toiminnan hoito – Wartungs- und Betreiberleistungen KUZ/FFH
OJ S 146/2026 31/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä
Palvelut

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Kulturzentren Mainz GmbH
Sähköposti: kmg@zbm.mainz.de
Ostajan oikeudellinen muoto: Julkinen yritys, joka on alueviranomaisen määräysvallassa
Pääasiallinen toimiala: Virkistys, kulttuuri ja uskonto

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Wartungs- und Betreiberleistungen KUZ/FFH
Kuvaus: Gegenstand der Vergabe ist ein Auftrag über Wartungs- und Betreiberleistungen der 
beiden Veranstaltungsräumlichkeiten „Kulturzentrum Mainz (KUZ)“ und „Frankfurter Hof Mainz 
(FFH).
Menettelyn tunniste: 5a10be0c-5f4c-4d76-a897-5871a7e17a5f
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 92320000 Taidetilojen toiminnan hoito
Lisäluokitus (cpv): 79993000 Rakennus- ja laitteistohallinto, 50700000 Rakennuksen laitteiden 
korjaus ja huolto, 50710000 Rakennuksen sähkölaitteiden ja mekaanisten laitteiden korjaus ja 
huolto, 79993000 Rakennus- ja laitteistohallinto

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Maa: Saksa
Lisätiedot: keine

2.1.4.  Yleistä tietoa
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Korruptio: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.

https://ted.europa.eu/fi/notice/-/detail/533047-2026
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Petos: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Ympäristölainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Darüber hinaus gelten sämtliche 
in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Sosiaalilainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: Darüber hinaus gelten sämtliche in 
den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: Darüber 
hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, 
insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung 
zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: Darüber hinaus 
gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k 
Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Talouden toimijan hankintamenettelyyn osallistumisesta johtuvat eturistiriidat: Darüber hinaus 
gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k 
Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: Darüber hinaus 
gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
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gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k 
Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: Darüber 
hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, 
insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung 
zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, 
insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung 
zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Darüber hinaus gelten 
sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k 
Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: Darüber hinaus gelten sämtliche in den 
Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen 
Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der 
Verordnung (EU) 833/2014.
Liiketoiminta on keskeytetty: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen 
genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Maksukyvyttömyys: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten 
Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen 
genannten Ausschlussgründe, insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 
124 GWB sowie die Erklärung zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.
Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: 
Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, 
insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB sowie die Erklärung 
zu Artikel 5k Absatz 1 der Verordnung (EU) 833/2014.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Wartungs- und Betreiberleistungen für die Gebäude Kulturzentrum Mainz 
und Frankfurter Hof
Kuvaus: Gegenstand der Vergabe ist ein Auftrag über Wartungs- und Betreiberleistungen der 
beiden Veranstaltungsräumlichkeiten „Kulturzentrum Mainz (KUZ)“ und „Frankfurter Hof Mainz 
(FFH).
Sisäinen tunniste: LOT-0001 E55492334

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Palvelut
Pääasiallinen luokitus (cpv): 92320000 Taidetilojen toiminnan hoito
Lisäluokitus (cpv): 79993000 Rakennus- ja laitteistohallinto, 50700000 Rakennuksen laitteiden 
korjaus ja huolto, 50532000 Sähkökoneiden ja -laitteiden korjaus ja huolto

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
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Maa: Saksa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Muu kesto: Tuntematon

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): ei
Tämä hankinta soveltuu myös pienille ja keskisuurille yrityksille (pk-yrityksille): kyllä
Lisätiedot: #Besonders auch geeignet für:freelance#, #Besonders auch geeignet für:startup#, 
#Besonders auch geeignet für:other-sme#, #Besonders auch geeignet für:selbst#

5.1.7.  Strategiset hankinnat
Strategisten hankintojen tavoite: Ei strategista hankintaa

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti kaupparekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Handelsregisterauszug (nicht älter als drei Monate)

Kriteeri: Erityinen vuotuinen liikevaihto
Valintaperusteen kuvaus: Mindestjahresumsatz mit Wartungs- und Betreiberleistungen 
Eigenerklärung zum Umsatz aus Wartungs- und Betreiberleistungen jeweils bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre. Der Gesamtumsatz pro abgeschlossenes 
Geschäftsjahr für die vergleichbaren Leistungen muss mindestens 1.000.000,00 EUR 
betragen.

Kriteeri: Ammatillinen riskivakuutus
Valintaperusteen kuvaus: Eigenerklärung zur Betriebshaftpflichtversicherung Die 
Betriebshaftpflichtversicherung hat mindestens folgende Deckungssummen pro Schadensfall 
aufzuweisen: Personenschäden (für die Einzelperson) EUR 5.000.000,00 und Sachschäden 
EUR 5.000.000,00. Sollte die Betriebshaftpflichtversicherung die vorgenannten 
Deckungssummen derzeit nicht erreichen oder noch keine Betriebshaftpflichtversicherung 
abgeschlossen sein, so ist der Bieter verpflichtet, im Falle der Zuschlagserteilung die 
Deckungssummen entsprechend zu erhöhen bzw. Abzuschließen.

Kriteeri: Viitteet määriteltyihin palveluihin
Valintaperusteen kuvaus: o Referenzprojekte Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit sind mindestens drei geeignete Referenzprojekte über in den letzten fünf 
Jahren erbrachte Wartungs-, Instandhaltungs- und Betreiberleistungen für vergleichbare 
Veranstaltungs-, Kultur- oder Versammlungsstätten vorzulegen. Als vergleichbar gelten 
insbesondere Referenzprojekte, die nach Art, Umfang und Komplexität Leistungen für 
Kulturzentren, Veranstaltungshallen, Konzerthäuser, Theater, Bürgerhäuser oder sonstige 
multifunktional genutzte Veranstaltungsstätten betreffen. Die Referenzen sollen insbesondere 
Erfahrungen mit der Wartung und Instandhaltung der technischen Gebäudeausrüstung, der 
Betriebsführung sowie – soweit einschlägig – dem Einsatz und der Pflege von CAFM- 
beziehungsweise vergleichbaren Facility-Management-Systemen erkennen lassen. Die 
Referenzen müssen in ihrer Gesamtheit erkennen lassen, dass der Bieter über hinreichende 
Erfahrungen mit der eigenverantwortlichen Wartung, Instandhaltung und technischen 
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Betriebsführung von Veranstaltungs- und Kulturstätten verfügt, die hinsichtlich ihrer Nutzung, 
technischen Ausstattung und betrieblichen Anforderungen mit dem KUZ Kulturzentrum Mainz 
und dem Frankfurter Hof vergleichbar sind.

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: saksa
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://www.subreport.de/E55492334

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://www.subreport.de/E55492334
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: saksa
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjoaja voi jättää useamman kuin yhden tarjouksen: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 10/09/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 81 Päivät
Tiedot, joita voidaan täydentää myös tarjousten jättämiselle asetetun määräajan jälkeen
: 
Hankkijan harkinnan mukaan kaikki puuttuvat hakuasiakirjat voidaan toimittaa myöhemmin.
Lisätiedot: Das Angebot muss vollständig sein. Der Auftraggeber behält sich vor, die 
Unternehmen aufzufordern, fehlende, unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene 
Erklärungen und Nachweise nachzureichen, zu vervollständigen oder zu korrigieren, gem. § 
56 Abs. 2 und 3 VgV. Die Möglichkeit der Nachforderung steht gemäß § 56 VgV im Ermessen 
des Auftraggebers. Die Bieter sollten daher im wohl verstandenen Eigeninteresse sämtliche 
Angaben bereits mit dem Angebot machen. Ein Anspruch auf Nachforderung besteht nicht
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 10/09/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Muutoksenhakuelin: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Überprüfungsstelle: Vergabekammer Rheinland-Pfalz 
beim Ministerium für Wirtschaft, Verkehr, Landwirtschaft und Weinbau Informationen über die 
Überprüfungsfristen: Alle übermittelten Unterlagen sind vom Bieter unverzüglich nach Erhalt 
auf Vollständigkeit und Verständlichkeit zu prüfen. Sollten die Unterlagen unvollständig, 
teilweise unverständlich oder missverständlich sein, bitten wir um unverzügliche Rückmeldung 
über das Kommunikationstool der Vergabeplattform. (a) Anfragestelle ist die Kontaktstelle. 

https://www.subreport.de/E55492334
https://www.subreport.de/E55492334
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Zugelassene Kommunikationswege in diesen Fällen ist das e-Vergabeportal des Deutschen 
Ausschreibungsblattes. Im Falle einer Funktionsstörung der Ausschreibungsplattform behält 
sich der Auftraggeber folgende abweichende Kommunikationswege vor: E-Mail (siehe hierzu 
unter 1.3). (b) Nachprüfverfahren Genaue Angaben zu den Fristen für die Einlegung von 
Rechtsbehelfen: Ergeht eine Mitteilung des Auftraggebers, der Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
kann der Bieter wegen Nichtbeachtung der Vergabevorschriften ein Nachprüfungsverfahren 
nur innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang vor der Vergabekammer beantragen. Nach 
Ablauf der Frist ist der Antrag unzulässig. (§ 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB). 15 Kalendertage nach 
Absendung der Vorabinformation an unterlegene Bieter ist der Vertragsschluss möglich. Wird 
die Vorabinformation nach § 134 GWB per Fax oder auf elektronischem Wege versendet, 
verkürzt sich diese Frist auf 10 Kalendertage. Sie beginnt am Tag nach der Absendung der 
Information durch den Auftraggeber. Der Auftraggeber wird die betroffenen Bieter, deren 
Angebote nicht berücksichtigt werden sollen, mit der Vorabinformation über den frühesten 
Zeitpunkt des vorgesehenen Vertragsschlusses in Textform informieren. Für die Einleitung 
eines Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer gelten u. a. die §§ 160 f. GWB. Diese 
haben folgenden Wortlaut: "(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf 
Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen 
Auftrag oder der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 
durch Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass 
dem Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht gerügt hat, 2. Verstöße 
gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt." Formvorschrift gem. §161 GWB: "(1) Der Antrag ist schriftlich bei der 
Vergabekammer einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes 
Begehren enthalten. Ein Antragsteller ohne Wohnsitz oder gewöhnlichen Aufenthalt, Sitz oder 
Geschäftsleitung im Geltungsbereich dieses Gesetzes hat einen Empfangsbevollmächtigten 
im Geltungsbereich dieses Gesetzes zu benennen. (2) Die Begründung muss die 
Bezeichnung des Antragsgegners, eine Beschreibung der behaupteten Rechtsverletzung mit 
Sachverhaltsdarstellung und die Bezeichnung der verfügbaren Beweismittel enthalten sowie 
darlegen, dass die Rüge gegenüber dem Auftraggeber erfolgt ist; sie soll, soweit bekannt, die 
sonstigen Beteiligten benennen." Ferner wird auf die Frist gemäß § 135 Abs. 2 GWB 
hingewiesen. Hiernach kann die Unwirksamkeit eines öffentlichen Auftrags wegen eines 
Verstoßes gegen § 134 GWB (Informations- und Wartepflicht) oder wegen einer Vergabe 
ohne vorheriger Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der EU nur in einem 
Nachprüfungsverfahren festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb 
von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung 
der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der EU.
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8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Kulturzentren Mainz GmbH
Rekisterinumero: 55127
Postiosoite: Schillerplatz 18
Postitoimipaikka: Mainz
Postinumero: 55116
Maaryhmittely (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Maa: Saksa
Sähköposti: kmg@zbm.mainz.de
Puhelin: 06131126712
Tämän organisaation roolit: 
Ostaja

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Vergabekammer Rheinland-Pfalz
Rekisterinumero: 06131162234
Postiosoite: Stiftstraße 9
Postitoimipaikka: Mainz
Postinumero: 55116
Maaryhmittely (NUTS): Mainz, Kreisfreie Stadt (DEB35)
Maa: Saksa
Sähköposti: vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
Puhelin: +496131162234
Faksi: +496131162113
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Rekisterinumero: 0204:994-DOEVD-83
Postitoimipaikka: Bonn
Postinumero: 53119
Maaryhmittely (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Maa: Saksa
Sähköposti: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Puhelin: +49228996100
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: 46b9660b-2098-4b09-ad6c-9b34761fc9cc  -  01
Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16

mailto:kmg@zbm.mainz.de
mailto:vergabekammer.rlp@mwvlw.rlp.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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